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Euroopa Parlamendi resolutsioon ELi üksuste, Euroopa Parlamendi liikmete ja riikide 
parlamendiliikmete suhtes rakendatavate Hiina vastusanktsioonide kohta
(2021/2644(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Hiina kohta,

– võttes arvesse nõukogu 7. detsembri 2020. aasta määrust (EL) 2020/19981 ja nõukogu 
7. detsembri 2020. aasta otsust (ÜVJP) 2020/1999, mis käsitleb inimõiguste raske 
rikkumise vastu suunatud piiravaid meetmeid2,

– võttes arvesse komisjoni asepresidendi ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika 
kõrge esindaja poolt Euroopa Liidu nimel 8. detsembril 2020 tehtud avaldust kogu 
maailmas rakendatava inimõiguste rikkujate vastase ELi sanktsioonirežiimi kohta,

– võttes arvesse nõukogu 22. märtsi 2021. aasta rakendusmäärust (EL) 2021/478, millega 
rakendatakse määrust (EL) 2020/1998, mis käsitleb inimõiguste raske rikkumise vastu 
suunatud piiravaid meetmeid3,

– võttes arvesse nõukogu 22. märtsi 2021. aasta otsust (ÜVJP) 2021/481, millega 
muudetakse otsust (ÜVJP) 2020/1999, mis käsitleb inimõiguste raske rikkumise vastu 
suunatud piiravaid meetmeid4,

– võttes arvesse Euroopa uurimisinstituudi direktorite 25. märtsi 2021. aasta avaldust,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi, Belgia Esindajatekoja presidendi, Madalmaade 
Esindajatekoja presidendi ning Leedu Vabariigi Seimi esimehe 29. märtsi 2021. aasta 
ühisavaldust Hiina poolt parlamendiliikmete suhtes kehtestatud sanktsioonide kohta,

– võttes arvesse 1948. aasta inimõiguste ülddeklaratsiooni,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et inimõiguste, demokraatia ja õigusriigi edendamine ja austamine peaks 
jääma ELi ja Hiina pikaajaliste suhete keskmesse;

B. arvestades, et nõukogu võttis 7. detsembril 2020 vastu määruse (EL) 2020/1997, 
millega kehtestatakse kogu maailmas rakendatav inimõiguste rikkujate vastane ELi 
sanktsioonirežiim, mis võimaldab ELil kehtestada piiravaid meetmeid sihtmärgiks 
olevatele isikutele, üksustele ja asutustele, sealhulgas riikidele ja valitsusvälistele 
osalejatele, kes vastutavad tõsiste inimõiguste rikkumiste ja kuritarvituste eest kogu 

1 ELT L 410I, 7.12.2020, lk 1.
2 ELT L 410I, 7.12.2020, lk 13.
3 ELT L 99I, 22.3.2021, lk 1.
4 ELT L 99I, 22.3.2021, lk 25.
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maailmas või on nendega seotud;

C. arvestades, et EL on endiselt sügavalt mures inimõiguste tõsiste rikkumiste ja 
kuritarvituste, nagu piinamine, kohtuvälised hukkamised, kadunuks jääda sundimine või 
üksikisikute ja üksuste poolt toime pandud sunniviisilise töö süstemaatiline kasutamine, 
pärast maailma eri paigus, sealhulgas Hiinas; arvestades, et sellega seoses kanti neli 
Hiina isikut ja üks Hiina üksus 22. märtsil 2021 nende füüsiliste ja juriidiliste isikute, 
üksuste ja asutuste loetellu, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid;

D. arvestades, et ELi sanktsioonid on suunatud järgmiste Hiina üksikisikute ja üksuste 
vastu: Zhu Hailun, Xinjiangi Uiguuri autonoomse piirkonna 13. rahvakongressi endine 
aseesimees; Wang Junzheng, Xinjiang tootmis- ja ehituskorpuse (XPCC) parteisekretär 
ja Hiina Xinjiangi Uiguuri autonoomse piirkonna parteikomitee sekretäri asetäitja, 
XPCC poliitjuht ja China Xinjian Group’i tegevdirektor; Wang Mingshan, Xinjiangi 
Uiguuri autonoomse piirkonna parteikomitee alalise komitee liige ning Xinjiangi 
Uiguuri autonoomse piirkonna poliitika- ja õiguskomitee sekretär; Chen Mingguo, 
Xinjiangi avaliku julgeoleku büroo direktor ja Xinjiangi Uiguuri autonoomse piirkonna 
rahvavalitsuse aseesimees; ning Xinjiangi tootmis- ja ehituskorpuse avaliku julgeoleku 
büroo;

E. arvestades, et kogu maailmas rakendatav inimõiguste rikkujate vastane ELi 
sanktsioonirežiim võimaldab keelata kuritegude toimepanijatele ELi sisenemise, 
külmutada nende varad ELis ning keelata kõigil ELi isikutel teha rikkujatele 
kättesaadavaks rahalisi vahendeid ja majandusressursse;

F. arvestades, et Hiina ametiasutused otsustasid karistada 10 Euroopa isikut ja nelja 
Euroopa üksust; arvestades, et Hiina välisministeeriumi pressiesindaja teatas 22. märtsil 
2021, et need isikud kahjustavad tõsiselt Hiina suveräänsust ja huve ning levitavad 
pahatahtlikult valesid ja desinformatsiooni;

G. arvestades, et Hiina sanktsioonide sihtisikud on viis Euroopa Parlamendi liiget, nimelt 
Reinhard Bütikofer, Michael Gahler, Raphaël Glucksmann, Ilhan Kyuchyuk ja Miriam 
Lexmann; Euroopa Parlamendi inimõiguste allkomisjon; üks Madalmaade parlamendi 
liige, nimelt Sjoerd Wiemer Sjoerdsma; üks Belgia föderaalparlamendi liige, nimelt 
Samuel Cogolati, ja üks Leedu Vabariigi Seimi liige, nimelt Dovile Sakaliene; üks 
Saksa teadlane, nimelt Adrian Zenz, ja üks Rootsi teadlane, nimelt Björn Jerdén; 
Euroopa Liidu Nõukogu poliitika- ja julgeolekukomitee; Mercatori Hiina uuringute 
instituut Saksamaal ning Taanis tegutsev Alliance of Democracies Foundation;

H. arvestades, et asjaomastel isikutel ja nende perekondadel on keelatud siseneda Mandri-
Hiinasse, Hongkongi ja Macausse; arvestades, et neil ning nendega seotud äriühingutel 
ja institutsioonidel on samuti keelatud kõnealuse riigiga äri teha;

I. arvestades, et asepresident / kõrge esindaja märkis 28. aprillil 2021 Euroopa 
Parlamendis toimunud arutelul, et „me oleme kindlalt väljendanud oma erimeelsust oma 
Hiina partnerite suhtes nii Brüsselis kui ka Euroopa Liidu pealinnades ning teeme seda 
seni, kuni neid meetmeid ei ole tühistatud“;

J. arvestades, et 30. detsembril 2020 leppisid EL ja Hiina põhimõtteliselt kokku ELi ja 
Hiina laiaulatuslikus investeerimislepingus;
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1. mõistab teravalt hukka Hiina ametiasutuste poolt 10 Euroopa isiku ja nelja Euroopa 
üksuse suhtes võetud vastumeetmed, mis on ebaproportsionaalsed ja põhjendamatud; 
toonitab, et otsustusprotsessides osalemine, arvamuste väljendamine ning inimõiguste ja 
põhivabaduste edendamine on meie demokraatia oluline osa;

2. väljendab täielikku solidaarsust Euroopa Parlamendi liikmetega, Euroopa Parlamendi 
inimõiguste allkomisjoni liikmetega, riikide parlamendiliikmetega, Euroopa Liidu 
Nõukogu poliitika- ja julgeolekukomitee liikmetega, Saksamaa ja Rootsi teadlastega 
ning Saksamaa ja Taani mõttekodadega;

3. kutsub Hiina ametiasutusi üles tühistama otsus karistada parlamendiliikmeid, ELi 
liikmesriikide suursaadikuid, teadlasi ja mõttekodasid; rõhutab, et tegemist on 
väljendusvabaduse tõsise rikkumisega;

4. palub asepresidendil / kõrgel esindajal avaldada protesti Hiina ametiasutuste otsuse 
vastu karistada 10 Euroopa isikut ja nelja Euroopa üksust ning anda seejärel Euroopa 
Parlamendile aru oma pingutuste tulemustest;

5. rõhutab, et Euroopa Parlamendi president, Belgia Esindajatekoja president, 
Madalmaade Esindajatekoja president ja Leedu Vabariigi Seimi esimees teatasid 29. 
märtsil 2021, et Hiina ametiasutuste otsus võib mõjutada tulevasi parlamentidevahelisi 
suhteid;

6. väljendab heameelt kogu maailmas rakendatava inimõiguste rikkujate vastase ELi 
sanktsioonirežiimi vastuvõtmise üle 7. detsembril 2020; rõhutab, et ELi välistegevuse 
aluseks on inimväärikuse austamine, vabadus, demokraatia, võrdsus, õigusriik ja 
inimõigused;

7. kordab. et tunneb muret üha repressiivsemaks muutuva režiimi pärast, mille all 
kannatavad paljud usu- ja etnilised vähemused, mis rikub nende inimväärikust ja õigust 
kultuurilisele väljendusvabadusele, usu-, sõna- ja väljendusvabadusele ning rahumeelse 
kogunemise ja ühinemisvabadusele;

8. taunib inimõiguste olukorra halvenemist Mandri-Hiinas ja Hongkongis; nõuab, et Hiina 
ametiasutused austaksid põhivabadusi;

9. väljendab heameelt kogu maailmas rakendatava inimõiguste rikkujate vastase ELi 
sanktsioonirežiimi kohaldamise üle nelja Hiina üksikisiku ja ühe Hiina üksuse suhtes, 
kuna nad on vastutavad tõsiste inimõiguste rikkumiste pärast Hiinas; toonitab, et 
sanktsioonid on märk ELi kindlast tahtest seista inimõiguste eest ning võtta 
konkreetseid meetmeid nende vastu, kes rikkumiste eest vastutavad;

10. tuletab komisjonile meelde, et ta võtab Hiinas, sealhulgas Hongkongis, valitsevat 
inimõiguste olukorda arvesse, kui tal palutakse kiita heaks selle riigiga sõlmitav 
investeerimisleping või tulevased kaubanduskokkulepped;

11. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele 
esindajale, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele ning Hiina Rahvavabariigi 
valitsusele ja parlamendile.


